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Cayscou booci/Divine Liturgies
Heoina/Sunday: 8:30 am in English
10:30 am (sung) in Ukrainian
Y Ceama/Holy Day of Obligation
10:30 am and 7:00 pm
Iloonua/Daily Scheduled
7:30 am and 8:30 am Liturgy in Chapel
Cunoginb/Confessions: - 15 XBUlvH nepen 1
15 xBunuH Ha noyatky Ciyx0u boxoi
- 15 minutes before and 15 minutes in the
beginning of the Divine Liturgy
- AGo Harepea TOMOBUTHUCS TT1/19aC THKHS
- Or by appointment during the week
Baptism by appointment
Anointing of the Sick/Hospital Visits/
Eucharist for the sick - any time
Marriages - by arrangement
Funerals - by arrangement

00. Bacuaissnw/Basilian Fathers serving the

Parish: - Father Serafym Grygoruk, OSBM

Administrator Email: serh70@outlook.com
Father Marcos Zubyk, OSBM

Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM
Bishop-Emeritus

NMapadis Mokposu lMpecBaToi
boropoauui BiTa€ BCix rocren,
npuaTenis Ta napadiaH, aki bepyTb
ydacTb y uin Cnyxbi boxi.

20-a Hepgina nicna N’arngecarHuyi

NMokpos lNMpecBaToi boropoaunui
Jlyka 10:38-42, 11:27-28

20th Sunday after Pentecost

Protection of the Most Holy
Mother of God

Luke 10:38-42, 11:27-28
The Protection of the Blessed

Virgin Mary Parish welcomes all
guests, friends, and Parishioners
participating in this Divine Liturgy.



20 Hepina nicna MN’aTnpecaTHnu,i i
NMokpoe lNMpecBaTtoi boropoauui

BockpecHun Tponap, Nonoc 3:
Hexan BecendaTbca HebecHi, Hexau
PaAylTbCA 3eMNIfHKU, ¥ 6O NoKa3as
Bnaay pykot Cpoet lNocnoab. * BiH
CMepTIO CMepTb Noaonas, *
NepBiCTKOM 3—-MOMiX MepTBUX CTaB, *
BM3BOJIMB HAC i3 rMNbuH aay, * i noaas
CBIiTOBI BE€JIMKY MUNICTb.

Cnaga OTul0, i CnHy, i CBaTomy
Lyxogi,

Tponap lNokpoBy, ronoc 4:
CboroaHi mun, bnarosipHi noau, *
pafiCHO CBATKYEMO, OCAAHI TBOIM,
boxxa Matu, aBRiHHAM * i, ANBNAYNCH
Ha TBiN npeyncTmnim obpas, WMPO
npocumo: * NoKpuM HaC CBATUM TBOIM
NMOKPOBOM * i BU3BOJIb HAC BiJ, YCAKOIO
3na, * bnaratouym CnHa Teoro, Xpucra
bora Haworo, * wob cnac Aywi Hawi.

| HUHI | NnoBCAKYAC, i HA BiKMK
BiYHi. AMiHb.

Konpak lNokpoBy, ronoc 3: /Jlisa
CbOrOAHi CTOITb Mepen HaMu y xpami *
Ta 3 xopaMu CBATUX HEBMAMMO 3a HacC
MONUTbCA bory. * AHrenu 3
apXMEPEAMN NOKAOHAKTbLCA, aNOCTONN
X 3 MPOpPOKaAMK paayroTbcs, * 60 3a
Hac bnarae boropoaunus
CNOKOHBIYHOro bora.

NMpokimeH, ronoc 3: Benunuae
aywa mos lFocnopaa, * i Agyx Min pagie B
bo3i Cnaci Moim.

cTtux: bo BiH 3rnaHyBCA Ha
nokopy cnyruHi CBoei, * ocb 60
BiAHWHI ybnaxaTu MyTb MeHe BCi poAaMu.
(Jlk 1 :46-47, 48)

NMpokimeH, ronoc 3: Benunuae
aywa mos lFocnopaa, * i Agyx Min pagie B
bo3i Cnaci Moim.

o €BpeiB nocnaHHa CeaToro
Anocrtona MNMasna umtaHHa (9:1-7)

bpatTa! Mepwunin 3aBiT MaB TaKoX
CBOI YCTAHOBW WOA0 CNYXbUM i CBATMHIO
3eMHy. Cnopya)xeHo 60 neplmn
HaMeT, Ae bynu CBITUAbHUK, CTiN |
XNibn nosaBneHHA: BiH 3BeThbca “CBaTe”.

3a Apyrot X 3aBicoto byB Hamer,
3BaHUN “CaTe CBATUX”, i3 30/10TUM
X€PTOBHUKOM AN NaJIeHHA Naxy4oro
Kaauna Ta KWUBOTOM 3aBiTy, NOKPUTUM
LLITKOBMUTO 30/10TOM; B HbOMY OYyB
30/10TUIN NOCy., 3 MAaHHOLO, PO3LLBiNe
)Xe3n1o0 ApoHa 1 Tabnuui 3aBity. A
3BepPXy HaZ HUM XepyBUMW C/aBun, WO
KpuabMu OTiHIOBANM BiKO. Ane npo ue
He yac Tenep roBoOpuTU AoKnagHo. |
Npu TaKkoOMy BNALWITYBAHHI BCbOIro
LbOro B NepLwmni HameT YBiXOAAThb
3aBX/AWN CBALLEHUKU, BUKOHYIOUU
Cnyxbu, B ApYyrun — pa3s Ha pik — nuL
apXxuepen, i To He 6e3 KpOBM, WO ii BiH
NPUHOCUTb 3a CBOI i NOACbKI MPOBUHMN.
Xop, ronoc 8: Anunysa! (3x)
Ctux: Cnyxan, A04KO, i CNOrNsHb,
i NpUXNNN, Byxo TBOE.
Xop, ronoc 8: Anunysa! (3x)
Ctux: lNepea nuuem TBOIM
NOMOAATHCA 3aMOXHI MiX NOAbMN.
Xop, ronoc 8: Anunysa! (3x)
Bip Jlykn CeaTtoro €BaHrenis
yutaHHA (10:38-42, 11:27-28)
OpHoro pasy yBinwos Icyc B ogHe
ceno, U 0AHa XiHka, MapTa Ha iM’1,
NPUNHANA NOFO y CBiN AiM. byna X y
Hel cecTpa, Wo 3Basnacsa Mapis; us,
ciBwun B Horax focnopa, cnyxana noro
cnoBa. MapTa X KnonoTtanach yCAKOK
npucnyrot. Habnmsmewmnch, Kaxe:
“Tocnoaun, un Tobi banayxe, Lo
cecTpa MOf NIMLLIKIA MEeHe caMy
cnyxnTtn? Ckaxwu in, uwob meHi
aonomorna.” O3eaecsa ocnoab A0 Hel |
npomMoBuB: “MapTo, MapTo, T!
nobuBaceLwcs i kKnonoyewics Npo
baraTo, og4HOro X NoTpibHO. Mapis
BMbpana Kpauyy 4acTKy, WO He
BiAHIMeTbCA Bia, Hel.” Konun BiH
rOBOPUB Le, XiHKA AKACb, MigHICWN
rosioc 3 —MiX Hapoay, MOBUAa A0
Hboro: “lllacnuee noHo, Wo Tebe
HOCKNo, i rpyaun, wo Tebe kopmunn.” A
BiH 03BaBcCA: “CnpaBai X 6naxeHHi Ti,
Wo cnyxakTb boxe cnoBo i noro
3bepiratoTb.”



3amicTb “ZlocToMHO” IpMoOC Knuye: Papyncsa, scebnaxeHHa

ronoc 4: Bennuan, ayue mMos, CBATUN boropoaunue, * yncra Bcepigo.
Mokpos Bceaisn boropoaunui! * Bci MpuuacHuia: Xsanite Nocnopa 3
3eMJIAHU Xau NNKYITb, NPOCBiYeHi Hebec, * xBaniTe Mloro Ha BMcCoTax. *
Ayxom! * Hexanm Top)KecTByeE npupoaa Yawy cnaciHHA npunmy, * i iM's
be3TinecHUx, * yllaHOBYIOUYN CBALLEHHE focnogHe npusosy. * Annnysa! (3x) (MNc
TopkecTBO boromaTtepi! * | Hexam 148:1, 116:13)

Songs at 10:30 Div. Liturgy: 1) Opening on page 238 “Uvijdy”; 2) at the
Communion: page 374 “Prenebesna”; 3) Closing: page 384 “Tam de v nebi”

HWHI: Hepina, - 2 xoBTHA: - MapadianbHun Mpa3sHuk. O 10:30 paHky
Bnaauka KeH npoBepae boxecTBeHHy JliTyprito, nicna akoi byae obig y 3ani
nig uepKBOl. 3anNpoOLWYyEMO BCiX B3ATU y4acCTb.

- NMoHeAinok, 3 XoBTHA: - 6:30 Bey. CninbHa BepBULA B xammuii.

- MoHeninok, 3 XoBTHA: — 7:00 Beu. -36opu [apadisasHoi Paan

- Cepepa, 5 XoBTHA: - 7:00 Bey. CninbHa BepBuusa B Kanauui.

- M'aTHuUA, 7 XoBTHA: - MNMepwa MaTHuus - 6:30 roa. sey. — CninbHa
Bepsuusg i Cnyxba boxa B Kannuui.

Hamipennsi AnocroibcTBa MoJIMTBY HA :KOBTeHb: 3azanvHa inmenyia: [lepionnuni
BuaHHA 1 eTuka. [1[006 mepioguyHi BUIaHHS,B 3M1MCHIOBAaHHI CBOET MPO(DECIiTHOCTH,3aBXK TN
3HAXOIWJIU Parlii 0 MOMIaH! MPABIX 1 BIUTMBAIN HA €TUYHUN CMHUCI. €anzenizauin: CBITOBUI
Hens Micii. l1{o6 CsitoBuit Jlenp Micii, 0’KMBUB y BCIX XPUCTUHHCHKUX CHUTBHOTAX PAICTh 1
3000B’s13aHHS 3B1IIaTH €CBaHTEIIIO.

Monthly Intentions of the Holy Father for October: Universal: That journalists, in
carrying out their work, may always be motivated by respect for truth and a strong sense of
ethics. Evangelization: World Mission Day. That World Mission Day may renew within all
Christian communities the joy of the Gospel and the responsibility to announce it.

Ukrainian Language for Adults is being offered on Monday nights from
6:45 pm - 8:45 pm. All levels are welcome. Our first class is Monday, September
26 and runs for 10 weeks. Call Susan at 604.733.3756 for details or to register.

>>Dear Bishop Yakymyshyn, Reverend Fathers, Choir members, and
parishioners of St. Mary’s Ukrainian Catholic parish. We would like to thank you for
all of your prayers, cards, donations towards the Gregorian Masses, and The
William Smigel Memorial bursary fund. We thank you for all of the love and respect
given to Bill over the years, during his illness and on his final journey home. He will
be greatly missed. The Smigel Family

SUNDAY DONATIONS: September 25/16 - $1639.00 |




20th Sunday after Pentecost and
Protection of the Most Holy Mother
of God

Resurrectional Tropar, Tone 3:
Let the heavens be glad, let the earth
rejoice, * for the Lord has done a
mighty deed with His arm. * He
trampled death by death. He became
the first-born of the dead; * He saved
us from the abyss of Hades * and
granted great mercy to the world.

Glory be to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit;

Protection Tropar, tone 4:
Today, we believers radiantly celebrate,
* flooded in light by your coming to us,
O Mother of God; * beholding your
pure image, * we say with contrition: *
shelter us with your precious
protection * and deliver us from every
evil, * entreating your Son, Christ our
God, to save our souls.

Now and for ever and ever.
Amen.

Protection Kondak, tone 3:
Today the Virgin stands before us in
the Church * and together with the
choirs of saints invisibly prays to God
for us. * Angels are worshipping with
hierarchs, * apostles exult with the
prophets, * for the Mother of God prays
on our behalf to the eternal God.

Protection Prokimen, tone 3: My
soul magnifies the Lord, * and my spirit
has rejoiced in God, my Saviour. (Luke
1:46-48)

Protection Verse: Because He has
regarded the humility of His handmaid;
* for, behold, from henceforth all
generations shall call me blessed.

Protection Prokimen, tone 3: My
soul magnifies the Lord, * and my spirit
has rejoiced in God, my Saviour.

A reading from the Epistle of
the Holy Apostle Paul to the Hebrews
(9:1-7)

Brethren! The first covenant had
regulations for worship and an earthly

sanctuary. For a tent was constructed,
the first one, in which were the
lampstand, the table, and the bread of
the Presence; this is called the Holy
Place. Behind the second curtain was a
tent called the Holy of Holies. In it
stood the golden altar of incense and
the ark of the covenant overlaid on all
sides with gold, in which there were a
golden urn holding the manna, and
Aaron's rod that budded, and the
tablets of the covenant; above it were
the cherubim of glory overshadowing
the mercy seat. Of these things we
cannot speak now in detail. Such
preparations having been made, the
priests go continually into the first tent
to carry out their ritual duties; but only
the high priest goes into the second,
and he but once a year, and not
without taking the blood that he offers
for himself and for the sins committed
unintentionally by the people.

Faithful, tone 8: Alleluia! (3x)

Verse: Hear, O daughter, and see,
and incline your ear. (Ps. 45:11, 13)

Faithful, tone 8: Alleluia! (3x)

Verse: The rich among the people
shall entreat your countenance.

Faithful, tone 8: Alleluia! (3x)

A Reading from the Gospel
according to Luke (10:38-42, 11:27-
28)

At that time, as they went on their
way, he (Jesus) entered a certain
village, where a woman named Martha
welcomed him into her home. She had
a sister named Mary, who sat at the
LORD's feet and listened to what he
was saying. But Martha was distracted
by her many tasks; so she came to him
and asked, "Lord, do you not care that
my sister has left me to do all the work
by myself? Tell her then to help me."
But the Lord answered her, "Martha,
Martha, you are worried and distracted
by many things; there is need of only
one thing. Mary has chosen the better



part, which will not be taken away from earth dance for joy in spirit. * Let the

her." While he was saying this, a heavenly ranks celebrate in honor of

woman in the crowd raised her voice the sacred feast. * O Mother of God, let

and said to him, "Blessed is the womb them cry out: * Rejoice, O ever-blessed

that bore you and the breasts that Theotokos and ever-Virgin.

nursed you!" But he said, "Blessed Communion Verse: Praise the

rather are those who hear the word of Lord from the heavens; * praise Him in

God and obey it!" the highest. *I will take the chalice of
In Place of “It is truly right...” salvation; * and | will call upon the

(pg. 57) O my soul, * extol the name of the Lord. Alleluia! (3x)

greatness of the protection of the ever- (Ps.148:1; 116:13)

virgin Mother of God. * Let everyone on

TODAY, - October 2, 2016 - PARISH PRAZNYK: Bp. Ken Nowakowski will
preside at the 10:30 AM Divine Liturgy. The Dinner will be in the Fellowship Room
downstairs in the church. All are invited to come and celebrate our Feastday.

- Monday, Oct. 3: - 6:30 PM - Communal Rosary in Chapel.
- Monday, Oct. 3: - 7:00 PM - Parish Council Meeting in the Fellowship Room
- Wednesday, October 5: - 7:00 PM - Communal Rosary in Chapel.
- Friday, October 7: First Friday - 6:30 PM Communal Rosary followed by the
Divine Liturgy in Chapel.
>>Sunday, Oct. 9 -Bible Study following the 10:30 am Liturgy - “The Jesus
of Scripture”. Please, come.
>>PYROHY MAKING DATES: October 5 & 19, Wednesdays beginning at 8
am. Your help (male or female) is greatly appreciated.

Ouwur Parish Bazaar will be taking place on Saturday, December 3,

2016. You may start to bring your items for the bazaar. The front door of the
Auditorium will be opened at 10:00 am. If you bring your items before 10:00 am,
kindly leave your donation(s) to the bazaar at the main door entrance. Thank you for
your cooperation.

We are looking for your baking to help stock the sales shelves with brownies,
breads and buns, pies, cakes, cinnamon buns, cookies and any other baking that
does not include fillings such as cream or cheese or other dairy products.

If you have an abundance of apples, kindly give Stephanie Lyseyko a call at
604.922.7585. They will be used to make pies.

Get your knitting needles, crochet hooks and sewing machines out. Help make
items for our annual Bazaar, such as dishcloths, scarfs, blankets, Christmas
ornaments and alike are welcome.

SILENT AUCTION items - we are looking for new or re-gifted items that you
think would be suitable for our church Bazaar/Silent Auction. Suitable items are:
small electrical appliances, gift baskets, tickets to concerts or sports events, and
gift certificates.




The Feast of the Holy Protection

of the Theotokos

The chief motive that led to the
institution of this feast was a vision
granted to St. Andrew, the Fool for
Christ, when the Saracens besieged the
capital of Constantinople. The people,
terror-stricken, gathered in the church
of the Most Holy Mother of God at
Blachernae where her mantle was
preserved, and there they held an all-
night prayer vigil. The greatly
distressed people filled the church to
overflowing. Among the gathering were
St. Andrew and his disciple, Epiphany,
both of whom also prayed for the
protection of the city. After the service,
St. Andrew saw the Most Holy Mother
of God in radiant light as she was
approaching from the royal doors (a
name the Greeks gave to the main
doors of the church) in the company of
St. John the Baptist and St. John the
Theologian and amid the singing of a
great choir of Saints. The Mother of
God proceeded toward the altar where
she knelt down and prayed long,
shedding tears. Afterwards she arose,
removed from her head a luminous
veil, and stretched it out wide over the
people in church. Then she
disappeared. St. Andrew and his
disciple, Epiphany, saw the vision and
understood that the Mother of God
came to rescue the city. News of the
miracle spread throughout the whole
city like a flash of lightning. The enemy
retreated and the city was saved.

From this veil, which in Ukrainian
is called pokrov, the feast got its name:
Pokrov Presvyatoyi Bohorodytsi (The
Veil (or Protection) of the Most Holy
Mother of God). The veil became the
symbol of the protection and
intercession of the Blessed Virgin.

Who was St. Andrew the Fool?
Historians generally agree that he was
a Slav from the southern part of Rus’-
Ukraine. He, together with other slaves,
was brought to Constantinople where

he became the slave of a wealthy lord.
Here he learned and loved the Christian
faith. Meditating on the words of St.
Paul: “We are fools for Christ, but you
are wise in Christ” (I Cor 4:10), he
began to act like a fool, hence, his
name. Having gained his freedom from
his master, he spent much time in
prayer and the reading of Holy
Scriptures.

At what period of time did St.
Andrew live and when did the miracle
of protection take place? It is difficult
to give a clear and adequate answer to
this question. The opinions of the
historians in regard to this question are
divided. Some say that St. Andrew lived
during the reign of Leo I, the Great
(457-474), that is, in the fifth century,
while others, who represent the
majority, place the time of his
existence during the reign of Emperor
Leo VI, the Wise, (886-911), that is, at
the beginning of the tenth century.

The feast of the Patronage was a
local feast among the Greeks, which
they ceased to celebrate after the fall of
Constantinople in 1453. No one knows
precisely why October first became the
day of the feast. Probably because St.
Andrew had the vision on that day, or
perhaps because, as some think, on
that day the Eastern Church celebrates
the memory of St. Roman the Melodist,
who composed many hymns in honour
of the Most Pure Virgin Mary. On the
day following the feast, the Church
commemorates St. Andrew the Fool.

The feast of the Patronage enjoys
a service similar to that of the great
feasts with an all-night vigil, but is not
one of the twelve great feasts, and has
neither a pre-feast nor a post-feast.
The Synod of Lviv (1891), in reducing
the number of the feasts, ordered this
feast to be transferred to Sunday.

From A Byzantine Liturgical Year
by Fr. Julian Katrij, OSBM (Toronto:
Basilian Press, 1992),



i

Chancery Office
Eparchy of New Westminster
To:

The Most Reverend Severian Yakymyshyn OSBM, Bishop Emeritus,

The Rev. Father Serafym Grygoruk OSBM Administrator

The Rev. Mark Zubyk OSBM, Assistant

Parishioners of the Protection of the Mother of God Ukrainian Catholic Parish, Eparchy
of New Westminster, Vancouver, BC

30 September 2016
Glory to Jesus Christ!
Dear Bishop Severian, Fr. Serafym & Fr. Mark and Parishioners,

For immediate publication to our Parishioners at
The Protection of the Blessed Virgin Mary Parish in Vancouver

For immediate publication to our Parishioners at
The Protection of the Blessed Virgin Mary Parish in Vancouver

| have been asked by several parishioners of St. Mary’s to comment on the rumors that
they have heard about the appointment of Fr. Joseph Pidskalny OSBM, to the

Protection of the Blessed Virgin Mary parish in Vancouver. | would like to share with you
what | know.

On Saturday 23 September, | received an email letter from Fr. Gabriel Haber OSBM. In
this letter, Fr. Haber wrote that at their Provincial meetings this year much was
discussed about their mission and the restructuring of the Basilian communities in
Canada.

Specifically in that letter and with regard to Fr. Pidskalny’s appointment to Vancouver,
Fr. Haber advised as follows:

1. Fr. Joseph Pidskalny OSBM, would be appointed the Basilian Superior of the
Basilian Monastery in Vancouver (no date was mentioned as to when this
appointment would take effect or when it would terminate)

2. Fr. Serafym Grygoruk OSBM, would remain in his current position as
administrator at the parish. He would continue to be in charge of the Parish and
its pastoral ministry - especially where it concerns youth pastoral initiatives.



Officially (according to the canon law of the church) what is means is the following:

Fr. Pidskalny does not have a formal canonical pastoral appointment in the
Eparchy,

When he feels it would be helpful, Fr. Serafym (as parish administrator) could,
give permission to Fr. Pidskalny to be of assistance, specifically by serving the
Divine Liturgy and other Divine Praises, and may ask Fr. Pidskalny to deliver
homilies, as well as give him permission to administer the sacrament of
Repentance/Penance (“Confession”),

and because Fr. Pidskalny does not have a formal pastoral appointment in the
Eparchy, he must obtain specific permission from Fr. Serafym in order to
perform home and hospital pastoral visits and for each occasion he may be
assigned to administer the Sacraments of Initiation (Baptism and Chrismation)
and of Holy Matrimony as well as any funerals that may be held at St. Mary’s.

| am praying that Fr. Pidskalny’s presence at the Monastery will allow him time to pray
for our Basilian community in Vancouver and assist those living in the Monastery to
fulfill their monastic vows and commitments.

With prayerful best wishes and assurances of my blessings, | remain,

CC:

Sincerely yours,

tion

+Ken

Fr. Gabriel Haber OSBM
The Reverend Clergy and Religious of the Eparchy of New Westminster



